

















































意図はどこにあったのだろうか。第1回の遠征について彼は “…even if the 
season left no time for a campaign, none the less it would be a great advantage to 
him simply to land on the island and observe the kind of people who lived there, 






















By the time of his arrival even larger British forces had mustered 
there.  By common agreement they had entrusted the supreme 
command of their campaign to Cassivellaunus, whose lands were 
separated from the coastal states by a river called the Thames, which 
is about seventy-three miles from the sea. Between Cassivellaunus 
and the other states there had previously been continual warfare, but 
our arrival frightened the Britons into putting him in charge of the 



































































In the end, he drew up his army in battle array on the shore of the 
Ocean and moved the siege engines into position as though he 
intended to bring the campaign to a close.  No one had the least 
notion what was in his mind, when suddenly he gave the order 
“Gather seashells!”  He referred to the shells as ‘plunder from the 
sea, due to the Capitol and to the Palatine’, and made the troops 
fill their helmets and the folds of their clothes with them; he 
commemorated this victory by the erection of a tall lighthouse. （The 










































































He sailed down the river to Ostia, and from there followed the coast 
to Massilia; thence advancing partly by land and partly along the 
rivers, he came to the ocean and crossed over to Britain, where 
he joined the legions that were waiting for him near the Thames.  
Taking over the command of these, he crossed the stream, and 
engaging the barbarians, who had gathered at his approach, he 
defeated them in battle and captured Camulodunum, the capital of 
Cynobellinus.  Thereupon he won over numerous tribes, in some 














Moreover, the tribal chieftains were doing the rounds of their men, 
giving encouragement and building confidence by easing fears, 
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kindling hopes, and providing other incentives to battle.  As for 
Caratacus, he was darting this way and that, proclaiming that this 
was the day and this the battle that would begin their recovery of 
liberty or else their eternal slavery.  He also called out the names 
of their ancestors, who had driven back the dictator Caesar, and 
thanks to whose courage they had been spared the axes and tribute-
payments, and had kept the persons of their wives and children free 










Caratacus himself sought the protection of Cartimandua, queen of 
the Brigantes, but （as insecurity generally attends adversity）he 
was put in chains and handed over to the victors, eight years after 
the commencement of hostilities in Britain.  His fame had thus 
passed beyond the island and spread through the nearby provinces, 










‘Had I, in my successes, observed a moderation that was as great as 
my nobility and rank, I would have come into this city as a friend 
rather than as a prisoner of war.  Nor would you have objected 
to accepting into a peace-treaty a man descended from famous 
fore-fathers, and one ruling over many nations.  My present lot, 
degrading to me, is glorious for you.  I had horses and men, arms 
and wealth.  Is it surprising if I was loath to lose them?  For if you 
want to be masters of the world, does it follow that the world should 
welcome slavery?  If I were being brought here after an immediate 
surrender, there would have been no fame attaching either to my 
misfortune or your great success.  And forgetfulness will follow my 
execution, whereas if you keep me alive I shall be an everlasting 















As a result of these differences and the frequent rumours of civil war 
the Britons were induced to pluck up courage by Venutius, who, in 
addition to his fierce temperament and hatred for all things Roman, 
was fired with personal animosity towards Queen Cartimandua.  
She ruled over the Brigantes, exercising great influence by virtue 
of her noble birth, and had increased her standing when, with her 
treacherous seizure of King Caratacus, she appeared to have paved 
the way for Claudius’ triumph.  From this act came wealth and the 
self-indulgence of success.  She rejected her husband Venutius and 
took his armour-bearer Vellocatus as her husband and consort.  The 
royal house was straightaway scandalized by this shameful event: 
the people sided with the husband, the adulterer was bolstered by 







Venutius, therefore, summoned help （from outside） and with a 
simultaneous revolt on the part of the Brigantes themselves forced 
Cartimandua into a very tight corner.  She in turn appealed to the 
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Romans for help, and after a number of indecisive engagements our 
cohorts and cavalry squadrons managed to extricate the queen from 
her dangerous situation.  Venutius was left with the kingdom, we the 

































































…, there was only one place to go.  Cartimandua may have visited 
Rome before, but Vellocatus would have had family and connections 
there, and she may even have received a warm welcome―whether 
she stayed there is another matter entirely.… The tribal queen is 
likely to have spent her remaining days settled comfortably in a 
privileged life in Italy somewhere...she was not the first exiled 
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